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Ablauf der Referendumsfrist 6. Juli 1949

#ST# Bundesgesetz
betreffend

die Abänderung des Bundesgesetzes über Maas und Gewicht

(Vom 1. April 1949)

Die Bundesversammlung
der schweizerischen Eidgenossenschaft,

nach Einsicht in eine Botschaft des Bundesrates vom 5. Januar 1949

beschließet :

Art. l
Die Art. 9, 10, 11, 12, 13 und 14 des Bundesgesetzes vom 24. Juni 1909

über Mass und Gewicht werden aufgehoben und durch folgende Bestimmungen
ersetzt :

Art, 9. Die gesetzliche Haupteinheit der Zeit ist die Sekunde (Symbol: s).
Die Sekunde ist der 86 400. Teil des mittleren Sonnentages.
Art. 10. Die aus den gesetzlichen Haupteinheiten der Länge, der

Masse und der Zeit abgeleitete Einheit der Kraft ist das Newton (Sym-
bol: N).

Das Newton ist die Kraft, welche der Masse ein Kilogramm die Be-
schleunigung ein Meter je Sekunde in der Sekunde erteilt.

Art. 11. Die Einheit der Arbeit (Energie) ist das Joule (Symbol: J).
Das Joule ist die Arbeit, welche verrichtet wird, wenn sich der An-

griffspunkt der Kraft ein Newton um einen Meter in der Eichtung dieser
Kraft verschiebt.

Art. 12. Die Einheit der Leistung ist das Watt (Symbol: W).
Das Watt ist die Leistung ein Joule je Bekunde.

Art. 13 Die gesetzliche Haupteinheit der elektrischen Stromstärke ist
das Ampère (Symbol: A).

Das Ampère ist der Strom, der durch zwei in einem Abstand von einem
Meter parallel zueinander im leeren Eaum angeordnete geradlinige, unendlich
lange Leiter von vernachlässigbarem kreisförmigem Querschnitt unver-

*) BEI. 1949, I, 71.
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änderlich fliessend zwischen diesen Leitern eine Kraft von 2 • 10 7 Newton
je Meter Länge hervorrufen würde.

Art. 13bis. Die Einheiten weiterer elektrischer Grossen werden von den
drei gesetzlichen Haupteinheiten für Länge, Masse und Zeit und von der-
jenigen der Stromstärke abgeleitet.

Art. 14. Die im schweizerischen Mass- und Gewichtsdienste angenom-
mene thermometrische Skala ist die lOOteilige Skala des Wasserstoffthermo-
meters, welche als Fixpunkte die Temperatur des schmelzenden Eises (0°)
und diejenige des Dampfes des siedenden Wassers bei dem atmosphärischen
Normaldruck (100°) besitzt.

Der atmosphärische Normaldruck wird dargestellt durch den Druck
einer Quecksilbersäule von der Dichte 18,59593, von 760 mm Höhe und
unter dem Normaldruck der Schwere (gR = 9,8067 m/s2).

Art. 2
Im vorerwähnten Gesetz werden folgende Titel eingefügt:

Vor Artikel9, der Titel: «B.Masseinheit für die Zeit», der den Titel «B.Mass-
einheit für Temperatur» ersetzt.

Vor Artikel 10, der Titel «C.Masseinheiten für Kraft, Arbeit und Leistung»,
der den Titel «C. Elektrische Masseinheiten» ersetzt.

Vor Artikel 18, der Titel «D. Masseinheiten elektrischer Grossen».
Vor Artikel 14, der Titel «E. Masseinheit für die Temperatur».

Art. 8

Der Bundesrat bestimmt den Zeitpunkt des Inkrafttretens dieses Gesetzes.

Also beschlossen vom Ständerat,

Bern, den I.April 1949.

Der Präsident: Wenk
Der Protokollführer: Ch. Oser

Also beschlossen vom Nationalrat,

Bern, den I.April 1949.

Der Präsident: Escher
Der Protokollführer: Leimgruber
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Der schweizerische Bundesrat beschliesst:

Das vorstehende Bundesgesetz ist gemäss Artikel 89, Absatz 2, der
Bundesverfassung und Artikel S des Bundesgesetzes vom 17. Juni 1874
betreffend Volksabstimmung über Bundesgesetze und Bundesbeschlüsse zu
veröffentlichen.

Bern, den 1. April 1949.

Im Auftrag des Schweiz. Bundesrates,

Der Bundeskanzler:
Leimgruber
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Datum der Veröffentlichung 7. April 1949
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